
Организация Объединенных Наций A/55/217

 

Генеральная Ассамблея Distr.: General
3 August 2000
Russian
Original: English

00-59043 (R)    050900    050900
`````````

Пятьдесят пятая сессия
Пункт 74(i) предварительной повестки дня*

Всеобщее и полное разоружение

На пути к миру, свободному от ядерного оружия:
необходимость в новой повестке дня

Доклад Генерального секретаря**

Содержание
Пункты Стр.

I. Введение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�2 2

II. Замечания Генерального секретаря . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3�6 4

III. Замечания международных организаций и правительства одной
из стран . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7�10 6

A. Международное агентство по атомной энергии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 6

B. Южнотихоокеанский форум . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 8

C. Временный технический секретариат Подготовительной комиссии
Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 8

D. Правительство Таиланда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 9

__________________
* A/55/150.

** Подготовка настоящего доклада стала возможной благодаря материалам, представленным
международными организациями и правительством одной из стран.



2

A/55/217

I. Введение

1. 1 декабря 1999 года Генеральная Ассамблея
приняла резолюцию 54/54 G, озаглавленную «На
пути к миру, свободному от ядерного оружия:
необходимость в новой повестке дня», пункты 1�21
которой читаются следующим образом:

«Генеральная Ассамблея,

�

1. призывает государства, обладающие
ядерным оружием, взять на себя твердое
обязательство осуществить скорейшую и полную
ликвидацию своих ядерных арсеналов и
безотлагательно принять участие в ускоренном
процессе переговоров, обеспечив тем самым
ядерное разоружение, в отношении которого они
взяли на себя обязательства по статье VI Договора о
нераспространении ядерного оружия;

2. призывает Российскую Федерацию и
Соединенные Штаты Америки без дальнейших
задержек ввести в действие Договор о дальнейшем
сокращении и ограничении стратегических
наступательных вооружений (Договор СНВ-2) и
начать переговоры по соглашению СНВ-3 в целях
его скорейшего заключения;

3. призывает государства, обладающие
ядерным оружием, предпринять необходимые шаги
в целях беспрепятственного включения всех пяти
государств, обладающих ядерным оружием, в
процесс, ведущий к полной ликвидации ядерного
оружия;

4. призывает рассмотреть пути и средства
уменьшения роли ядерного оружия в политике
обеспечения безопасности, с тем чтобы укрепить
стратегическую стабильность, содействовать
процессу ликвидации этого оружия и внести свой
вклад в укрепление международного доверия и
безопасности;

5. призывает государства, обладающие
ядерным оружием, скорейшим образом предпринять
в этой связи следующие шаги:

a) сократить тактические ядерные
вооружения в целях их ликвидации, считая это
неотъемлемой частью сокращений ядерных
вооружений;

b) рассмотреть возможность снятия с
боевого дежурства и отсоединения ядерных
боеголовок от средств доставки и приступить к
осуществлению этих мер;

c) продолжить изучение политики и
стратегий в области ядерных вооружений;

d) продемонстрировать транспарентность в
отношении своих ядерных арсеналов и запасов
расщепляющегося материала;

e) поставить все расщепляющиеся
материалы для ядерного оружия, которые заявлены
как превышающие военные потребности, под
гарантии Международного агентства по атомной
энергии в рамках имеющихся соглашений о
добровольных гарантиях;

6. призывает те три государства, которые
располагают потенциалом для производства
ядерного оружия и которые еще не присоединились
к Договору о нераспространении ядерного оружия,
недвусмысленно и безотлагательно отказаться от
всей деятельности по разработке или
развертыванию ядерного оружия и воздерживаться
от любых действий, которые могли бы подорвать
региональный и международный мир и
безопасность, а также усилия международного
сообщества, направленные на обеспечение ядерного
разоружения и предотвращение распространения
ядерного оружия;

7. призывает те государства, которые еще
не сделали этого, без каких-либо условий и
задержек присоединиться к Договору о
нераспространении ядерного оружия и принять все
необходимые меры, которые вытекают из
присоединения к этому документу в качестве
государств, не обладающих ядерным оружием;

8. призывает те государства, которые еще
не сделали этого, заключить с Международным
агентством по атомной энергии соглашения о
всеобъемлющих гарантиях и подписать
дополнительные протоколы к своим соглашениям о
гарантиях, руководствуясь Типовым протоколом,
утвержденным Советом управляющих Агентства
15 мая 1997 года;

9. призывает те государства, которые еще
не сделали этого, подписать и ратифицировать без
каких-либо условий и задержек Договор о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, а
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до вступления Договора в силу соблюдать
мораторий на ядерные испытания;

10. призывает те государства, которые еще
не сделали этого, присоединиться к Конвенции о
физической защите ядерного материала и
способствовать ее дальнейшему укреплению;

11. настоятельно призывает развивать
трехстороннюю инициативу Российской Федерации,
Соединенных Штатов Америки и Международного
агентства по атомной энергии и настоятельно
призывает другие государства, обладающие
ядерным оружием, разрабатывать аналогичные
механизмы;

12. призывает Конференцию по
разоружению вновь создать специальный комитет
по пункту 1 ее повестки дня, озаглавленному
«Прекращение гонки ядерных вооружений и
ядерное разоружение», для ведения, на основе
доклада Специального координатора и
содержащегося в нем мандата, переговоров о
недискриминационном, многостороннем и
поддающемся эффективному международному
контролю договоре о запрещении производства
расщепляющегося материала для ядерного оружия
или других ядерных взрывных устройств, принимая
во внимание как цели ядерного нераспространения,
так и цели ядерного разоружения, и безотлагательно
продолжить и завершить эти переговоры, а до
вступления этого договора в силу настоятельно
призывает все государства соблюдать мораторий на
производство расщепляющихся материалов для
ядерного оружия или других ядерных взрывных
устройств;

13. призывает также Конференцию по
разоружению создать соответствующий
вспомогательный орган для рассмотрения вопросов
ядерного разоружения и для этого в
первоочередном порядке провести интенсивные
консультации относительно соответствующих
методов и подходов в целях безотлагательного
принятия такого решения;

14. считает, что международная
конференция по ядерному разоружению и ядерному
нераспространению, которая эффективно дополнила
бы усилия, прилагаемые в рамках других форумов,
могла бы способствовать укреплению новой
повестки дня, касающейся строительства мира,
свободного от ядерного оружия;

15. отмечает в этом контексте, что на
Саммите тысячелетия Организации Объединенных
Наций в 2000 году будут рассмотрены вопросы
мира, безопасности и разоружения;

16. подчеркивает важность полного
осуществления решений и резолюции, принятых на
Конференции 1995 года участников Договора о
нераспространении ядерного оружия по
рассмотрению и продлению действия Договора, и в
этой связи подчеркивает значимость предстоящей
Конференции участников Договора о
нераспространении ядерного оружия по
рассмотрению действия Договора, которая
состоится в апреле-мае 2000 года;

17. заявляет, что для сохранения мира,
свободного от ядерного оружия, необходимо будет
разработать систему контроля, и просит
Международное агентство по атомной энергии
совместно с любыми другими соответствующими
международными организациями и органами
продолжать изучать элементы такой системы;

18. призывает заключить соглашение,
имеющее обязательную международную
юридическую силу, в целях обеспечения
эффективных гарантий не обладающим ядерным
оружием государствам - участникам Договора о
нераспространении ядерного оружия против
применения или угрозы применения ядерного
оружия;

19. подчеркивает, что деятельность,
направленная на создание и расширение зон,
свободных от ядерного оружия, на основе
добровольно заключенных договоренностей,
особенно в регионах, где существует
напряженность, таких, как Ближний Восток и
Южная Азия, представляет собой значительный
вклад в дело строительства мира, свободного от
ядерного оружия;

20. заявляет, что мир, свободный от
ядерного оружия, в конечном итоге потребует
поддержки в виде универсального, выработанного
на основе многосторонних переговоров, имеющего
обязательную юридическую силу документа или
рамок, включающих в себя комплекс
взаимоподкрепляющих документов;
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21. просит Генерального секретаря в рамках
имеющихся ресурсов подготовить доклад об
осуществлении настоящей резолюции».

2. Настоящий доклад представляется в
соответствии с пунктом 21 резолюции 54/54 G. В
связи с пунктом 17 этой резолюции Генеральный
секретарь обратился за содействием к
Международному агентству по атомной энергии
(МАГАТЭ), Организации по запрещению ядерного
оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне
(ОПАНАЛ), Организации африканского единства в
отношении Договора о зоне, свободной от ядерного
оружия, в Африке (Пелиндабский договор)
(A/50/426, приложение), Южнотихоокеанскому
форуму в отношении Договора о безъядерной зоне в
южной части Тихого океана (Договор Раротонга),
Подготовительной комиссии Организации по
Договору о Всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний (ОДВЗЯИ) и правительству Таиланда в
его качестве депозитария Договора о зоне,
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной
Азии (Бангкокский договор), принимая во внимание
их соответствующий опыт, с целью изучения
возможных элементов для разработки системы
контроля, как предусматривается в
резолюции 54/54 G. В разделе III ниже приводятся
мнения различных международных организаций и
правительства одной из стран в том виде, в каком
они были получены. Все дополнительные
материалы будут изданы в качестве добавлений к
настоящему докладу.

II. Замечания Генерального
секретаря

3. Генеральный секретарь отмечает, что,
несмотря на достижения в двустороннем и
одностороннем сокращении ядерного оружия,
международное сообщество по-прежнему глубоко
обеспокоено тем, что человечество продолжает
сталкиваться с опасностью возможного применения
ядерного оружия. В этом контексте он напоминает о
своем докладе Ассамблее тысячелетия Организации
Объединенных Наций под названием «Мы, народы:
роль Организации Объединенных Наций в
XXI веке», в котором он подчеркивает
необходимость нового подтверждения того, что на
самых высоких уровнях сохраняется политическая
приверженность уменьшению угрозы, которую

создают как нынешние арсеналы ядерного оружия,
так и будущее распространение (A/54/2000,
пункт 252).

4. Генеральный секретарь с удовлетворением
отмечает успешное проведение Конференции
2000 года участников Договора о
нераспространении ядерного оружия по
рассмотрению действия Договора. По его мнению,
принятие Заключительного документа на
Конференции по рассмотрению действия Договора
на основе консенсуса является значительным шагом
вперед в стремлении человечества к миру,
свободному от ядерной угрозы. Он отмечает, что
достигнутый на Конференции консенсус
распространяется на новую работу, направленную
на полную ликвидацию ядерного оружия,
нераспространение ядерного оружия и укрепление
важнейших норм, регулирующих мирное
использование ядерной энергии.

5. Генеральный секретарь приветствует
практические шаги, направленные на обеспечение
систематических и последовательных усилий по
осуществлению статьи VI Договора о
нераспространении ядерного оружия, которые были
одобрены Конференцией 2000 года по
рассмотрению действия Договора, и твердо
надеется на их скорейшее осуществление на всех
уровнях. Согласованные шаги являются
следующими1:

«1. Важность и настоятельная необходимость
безотлагательного и безусловного подписания
и ратификации в соответствии с
конституционными процедурами для
обеспечения скорейшего вступления в силу
Договора о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний.

2. Мораторий на испытательные взрывы
ядерного оружия и любые другие ядерные
взрывы до вступления этого договора в силу.

3. Необходимость проведения в рамках
Конференции по разоружению переговоров о
недискриминационном, многостороннем и
поддающемся эффективному международному
контролю договоре о запрещении
производства расщепляющегося материала для
ядерного оружия или других взрывных
устройств в соответствии с заявлением,
сделанным Специальным координатором в
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1995 году, и предусмотренным в нем мандатом
и с учетом целей ядерного разоружения и
ядерного нераспространения. К Конференции
по разоружению обращен настоятельный
призыв договориться о программе работы,
предусматривающей немедленное начало
переговоров о таком договоре и их завершение
в течение пяти лет.

4. Необходимость учреждения в рамках
Конференции по разоружению
соответствующего вспомогательного органа,
уполномоченного заниматься вопросами
ядерного разоружения. К Конференции по
разоружению обращен настоятельный призыв
договориться о программе работы,
предусматривающей немедленное создание
такого органа.

5. Применение принципа необратимости к
мерам по ядерному разоружению, контролю и
сокращению ядерных и других
соответствующих вооружений.

6. Недвусмысленное обязательство
государств, обладающих ядерным оружием,
осуществить полную ликвидацию своих
ядерных арсеналов, ведущую к ядерному
разоружению, которому привержены все
государства-участники в соответствии со
статьей VI.

7. Скорейшее вступление в силу и полное
осуществление Договора СНВ�2 и заключение
как можно скорее Договора СНВ�3 при
сохранении и укреплении Договора об
ограничении систем противоракетной обороны
как краеугольного камня стратегической
стабильности и как основы для дальнейшего
сокращения стратегических наступательных
вооружений в соответствии с его
положениями.

8. Завершение и осуществление
Трехсторонней инициативы Соединенных
Штатов Америки, Российской Федерации и
Международного агентства по атомной
энергии.

9. Осуществление всеми государствами,
обладающими ядерным оружием, шагов,
ведущих к ядерному разоружению, путем,
способствующим упрочению международной

стабильности, и на основе принципа
ненанесения ущерба безопасности для всех:

� приложение государствами,
обладающими ядерным оружием,
дальнейших усилий по сокращению
своих ядерных арсеналов в
одностороннем порядке;

� повышение государствами, обладающими
ядерным оружием, уровня
транспарентности в отношении
потенциала ядерного оружия и
выполнения соглашений во исполнение
статьи VI и в качестве добровольной
меры укрепления доверия в поддержку
дальнейшего прогресса в области
ядерного разоружения;

� дальнейшее сокращение
нестратегических ядерных вооружений
на основе односторонних инициатив и в
качестве составной части процесса
сокращения ядерных вооружений и
разоружения;

� конкретные согласованные меры по
дальнейшему снижению степени боевой
готовности систем ядерных вооружений;

� уменьшение роли ядерного оружия в
политике обеспечения безопасности в
целях сведения к минимуму риска того,
что это оружие когда-либо будет
применено, и содействия процессу его
полной ликвидации;

� вовлечение, как только это будет
уместно, всех государств, обладающих
ядерным оружием, в процесс, ведущий к
полной ликвидации их ядерного оружия.

10. Достижение всеми государствами,
обладающими ядерным оружием,
договоренности о том, чтобы поставить, как
только это станет практически возможно,
расщепляющийся материал, заявленный
каждым из них, как более не требующийся для
военных целей, под контроль МАГАТЭ или
другой соответствующий международный
контроль, и договоренности о переключении
такого материала на мирные цели для
обеспечения того, чтобы такой материал
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постоянно находился за рамками военных
программ.

11. Подтверждение того, что конечной целью
усилий государств в процессе разоружения
является всеобщее и полное разоружение под
эффективным международным контролем.

12. Представление всеми государствами-
участниками, в рамках усиленного процесса
рассмотрения действия Договора о
нераспространении ядерного оружия,
регулярных докладов о ходе осуществления
статьи VI и пункта 4(c) решения 1995 года
«Принципы и цели ядерного
нераспространения и разоружения» с учетом
Консультативного заключения
Международного Суда от 8 июля 1996 года.

13. Дальнейшее развитие потенциала
проверки, который потребуется для
обеспечения гарантии соблюдения соглашений
о ядерном разоружении во имя построения и
сохранения мира, свободного от ядерного
оружия».

6. Генеральный секретарь также отмечает
прошедшее обсуждение пунктов 12, 13 и 18
резолюции 54/54 G и предложения, выдвинутые по
этим пунктам делегациями на Конференции по
разоружению.

III. Замечания международных
организаций и правительства
одной из стран

A. Международное агентство по
атомной энергии

7. В замечаниях МАГАТЭ говорится следующее:

«В резолюции повторяются и
усиливаются мнения, выраженные
Генеральной Ассамблеей на ее пятьдесят
третьей сессии в ее резолюции 53/77 Y от
4 декабря 1998 года. В ней признается, что
достижение мира, свободного от ядерного
оружия, потребует согласованного и
двуединого подхода в целях предотвращения
дальнейшего распространения ядерного
оружия и уничтожения существующих запасов

ядерного оружия. Для достижения цели
создания мира, свободного от ядерного
оружия, в резолюции делается упор на
всеобъемлющей, всеохватывающей
программе, направленной на учет всех
соответствующих компонентов ядерного
разоружения и режима ядерного
нераспространения, включая существующие
двусторонние и многосторонние механизмы и
процедуры.

В то же время в ней признается
действенность поэтапного подхода к созданию
мира, свободного от ядерного оружия. Как
известно, такой подход, включающий
деятельность по ядерному
нераспространению, контролю за
вооружениями и разоружению, был одобрен
Конференцией 2000 года участников Договора
о нераспространении ядерного оружия по
рассмотрению действия Договора. Это, в
частности, нашло свое отражение в
практических шагах, предусмотренных в
пункте 15 Заключительного документа
Конференции 2000 года по рассмотрению
действия Договора2 в связи с осуществлением
статьи VI Договора о нераспространении
ядерного оружия. Пункт 15 Заключительного
документа будет иметь ключевое значение для
достижения целей резолюции 54/54 G.

В резолюции, как и в предшествовавшей
ей резолюции, утверждается, что для
сохранения мира, свободного от ядерного
оружия, необходимо будет разработать
систему контроля. Очевидно, что в мире,
свободном от ядерного оружия, государствам
потребуется высокая степень уверенности в
том, что соответствующие системы контроля,
которые должны быть созданы, быстро
обнаружат любой обман со стороны других
государств. Поэтому эффективный контроль
является непременным условием различных
юридических обязательств и шагов, которые
резолюция 54/54 G выделяет в качестве
важнейших для достижения мира, свободного
от ядерного оружия. В связи с этим мы
считаем, что накопленный МАГАТЭ опыт
продолжительного осуществления гарантий,
являющихся одной из основ режима ядерного
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нераспространения, будет иметь кардинальное
значение.

Значение гарантий МАГАТЭ для
ядерного нераспространения и создания
условий для ядерного разоружения и ядерного
сотрудничества широко признано. С помощью
системы гарантий, которая была существенно
укреплена в свете нашего опыта в Ираке,
МАГАТЭ может с большей уверенностью
гарантировать соблюдение государствами
своих обязательств по ядерному
нераспространению, что способствует
укреплению доверия между государствами и
увеличению международной безопасности.
Укрепленная система гарантий устанавливает
новые стандарты транспарентности и
открытости и обеспечивает Агентство
мощными новыми средствами осуществления
контроля за соблюдением обязательств по
ядерному нераспространению. Ключевое
значение для нашей способности использовать
эти средства с максимальной эффективностью
имеет то обстоятельство, что всеобъемлющие
гарантии признают все государства и что они
также поддерживают усиленные меры
контроля, предусмотренные в Типовом
дополнительном протоколе к соглашениям по
гарантиям3. Это признается в пункте 8
резолюции 54/54 G. Всеобщее присоединение
к соглашениям о «всеобъемлющих» гарантиях,
основанных на документе INFCIRC/153
(Corr.), и Дополнительным протоколам к таким
соглашениям позволит Агентству внести
существенный вклад в осуществление
глобального контроля в контексте мира,
свободного от ядерного оружия.

Как известно, МАГАТЭ в настоящее
время принимает активное участие в другой
деятельности, которая, в конечном счете,
может иметь отношение к контролю в
контексте мира, свободного от ядерного
оружия. Например, в пунктах 5(e) и 11
резолюции 54/54 G говорится о
предпринимаемых с некоторыми из ядерных
государств инициативах по контролю за тем,
чтобы ядерные материалы, заявленные как
превышающие их военные потребности, были
на необратимой основе выведены за рамки
программ ядерного оружия. В 1996 году

Агентство начало работу с Российской
Федерацией и Соединенными Штатами по
созданию типовой системы контроля за
расщепляющимися материалами, которые
изъяты из боеприпасов или имеют иное
происхождение, при их освобождении в
результате осуществления военных программ.
Количество подлежащих контролю
материалов, в конечном счете, может
составить сотни тонн высокообогащенного
урана и плутония. Такая система должна
гарантировать, что эти материалы не
используются в дальнейшем в программах
ядерного оружия.

В пункте 12 резолюции говорится о
предварительном обсуждении в рамках
Конференции по разоружению в Женеве
вопроса о договоре о запрещении
производства расщепляющегося материала для
ядерного оружия или других взрывных
устройств. Систему контроля для этого
договора еще предстоит определить, но
Агентство официально заявило, что оно готово
оказать Конференции по разоружению любую
необходимую помощь в соответствии с
мандатом Агентства и руководствуясь
резолюциями Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций, в которых
к Агентству обращена просьба «оказывать, в
случае необходимости, помощь в
рассмотрении мер контроля в отношении
такого договора»4. Объектом режима контроля
договора о запрещении производства
расщепляющихся материалов для ядерного
оружия или других взрывных ядерных
устройств, вероятно, будут, в частности, те
ядерные материалы и установки в странах,
обладающих ядерным оружием, и странах, не
охваченных Договором по
нераспространению, которые не подпадают в
настоящее время под гарантии МАГАТЭ. Это
вызовет новые проблемы, связанные с
контролем, особенно на тех установках, где
проведения независимой внешней инспекции
никогда не ожидали.

Агентство также продолжает оказывать
помощь и выносить рекомендации
руководящим органам и странам �
участницам различных существующих или
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обсуждающихся договоров о создании зон,
свободных от ядерного оружия.

Оно также играет важнейшую роль в
работе по укреплению международного
режима физической защиты ядерных
материалов и установок, о котором говорится в
пункте 10 резолюции 54/54 G. Все большее
осознание необходимости защиты ядерных
материалов и других радиоактивных
источников от неправомерной деятельности
заставило международное сообщество
рассмотреть вопрос об укреплении режима
физической защиты. Агентство
активизировало свою работу в этой области в
целях оказания помощи государствам в их
деятельности по предотвращению
несанкционированного перемещения ядерных
материалов и установок или саботажа и для
выявления случаев незаконного оборота и
принятия в связи с этим соответствующих мер.
Кроме того, в целях укрепления и повышения
эффективности Конвенции о физической
защите ядерного материала Генеральный
директор в настоящее время запрашивает
мнения государств � участников Конвенции
относительно того, есть ли необходимость в ее
пересмотре.

В то же время, как указывается в моих
комментариях по некоторым аспектам
резолюции 53/77 Y Генеральной Ассамблеи от
4 декабря 1998 года по тому же вопросу
(см. A/54/372, пункт 9), многие связанные с
ликвидацией ядерного оружия вопросы
выходят далеко за рамки контроля и
потребуют принятия соответствующих
политических и экономических решений и
решений в области безопасности.

Таким образом, в то время как МАГАТЭ
согласно своему мандату и в соответствии с
полученной просьбой будет по-прежнему
готово осуществлять функции контроля,
которые будут способствовать созданию мира,
свободного от ядерного оружия, основную
часть соответствующей работы на местах
необходимо взять на себя и довести до конца
прежде всего самим государствам».

B. Южнотихоокеанский форум

8. В ответе секретариата Южнотихоокеанского
форума в его качестве депозитария Договора
Раротонга говорится следующее:

«Как мы сообщали в прошлом году в
аналогичном ответе, связанном с пунктом 16
резолюции 53/77 Y (там же, пункт 12),
статьи 8, 9 и 10 Договора Раротонга
предусматривают систему контроля Договора,
которая включает доклады и обмен
информацией, консультации, применение к
мирной ядерной деятельности гарантий
МАГАТЭ и процедуру обжалования.

До настоящего времени ни одна из
сторон Договора или Протоколов к нему не
прибегала к применению процедур в рамках
системы контроля Договора. Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки и
Франция проводили ядерные испытания в
регионе, однако это имело место до
вступления Договора в силу или до того, как
Франция стала стороной Протоколов к
Договору.

Подготовительная комиссия Организации
по Договору о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний также находится в
процессе обсуждения вопроса о создании мест
наблюдения в нашем регионе с участием
одного из членов нашей организации в
качестве составной части Международной
системы мониторинга, предусмотренной в
рамках Договора. На своем последнем
совещании в Палау в октябре 1999 года
руководители государств � членов
Южнотихоокеанского форума призвали тех
членов Форума, которые были избраны для
размещения станций мониторинга в рамках
Международной системы мониторинга как
части глобального режима контроля,
предусмотренного в рамках Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний, ускорить выполнение
национальных процедур, необходимых для
создания станций в практически
осуществимые сроки.

Учитывая ограниченный опыт Форума,
наше мнение сводится к тому, что глобальный
режим контроля должен включать как системы
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технического контроля, так и
консультационные механизмы. Последний
элемент имеет особо важное значение для
нашего региона».

C. Временный технический
секретариат Подготовительной
комиссии Организации по Договору
о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний

9. Временный технический секретариат
Подготовительной комиссии Организации по
Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний представил следующий ответ:

«Подготовительная комиссия
Организации по Договору о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний была создана
государствами, подписавшими Договор о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний, 19 ноября 1996 года для
проведения необходимой подготовительной
работы к эффективному осуществлению
Договора.

К настоящему времени Договор
подписали 155 государств и ратифицировали
57 государств. Из 44 государств, чья
ратификация необходима для вступления
Договора в силу, сдали на хранение свои
ратификационные грамоты 28 государств, а
3 государства его еще не подписали.
Обращаясь от лица международного
сообщества с важным призывом ускорить
вступление Договора в силу, Конференция по
содействию вступлению в силу Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний (Вена, 6-8 октября 1999 года),
проведенная в соответствии со статьей XIV
Договора, приняла на основе консенсуса
Заключительную декларацию. Декларация, в
частности, призывает государства, которые
еще не подписали Договор, как можно скорее
подписать и ратифицировать его и
воздерживаться тем временем от действий,
которые лишили бы Договор его объекта и
цели. Этот призыв был повторен в
Заключительном документе, который был
принят на основе консенсуса 19 мая 2000 года

на Конференции 2000 года участников
Договора о нераспространении ядерного
оружия по рассмотрению действия Договора.

В соответствии с юридическими
договоренностями, которые по состоянию на
июнь 2000 года Комиссия заключила с
64 государствами с охватом 274 станций
мониторинга, работа по созданию или
обновлению 337 станций Международной
системы мониторинга находится на
продвинутой стадии. Проводятся тщательные
обследования площадок для оценки
пригодности потенциальных мест
расположения станций и того, какие
потребуются оборудование и строительные
работы, для того чтобы эти станции отвечали
строгим требованиям режима контроля
согласно Договору. В отношении ряда станций
сети была начата процедура сертификации.
Проводится подготовка будущих
руководителей и операторов станций.

Международный центр данных,
расположенный в Вене, постепенно
становится центром системы контроля в
рамках Договора. Данные в Центр в настоящее
время предоставляют свыше 100 станций
мониторинга. Одновременно с этим
постепенно вводится в строй надежная
Глобальная коммуникационная
инфраструктура, основанная на использовании
спутников. В феврале 2000 года Центр
приступил к предоставлению первоначальных
услуг и распространению необработанных
данных Международной системы мониторинга
и стандартных продуктов Центра среди
государств, подписавших Договор. Центр
осуществляет программы подготовки для
своих будущих аналитиков и персонала
национальных центров данных.

Хотя инспекции на местах могут быть
санкционированы лишь после вступления
Договора в силу, Подготовительная комиссия
разрабатывает и внедряет систему инспекций в
соответствии с потребностями Договора. Это
прежде всего связано с подготовкой первого
варианта оперативного руководства, а также
разработкой концепции операций,
определением и закупкой некоторого
инспекционного оборудования, подготовкой по
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вопросам проведения инспекций на местах и
организацией учебных программ,
направленных на формирование кадров
потенциальных инспекторов.

Работа по обеспечению качества,
направленная на то, чтобы режим контроля
оправдал те высокие надежды, которые с ним
связывает международное сообщество,
осуществляется путем разработки и
осуществления системы, включающей
определение единиц измерения и приборов
для проведения оценки.

Комиссия также начала осуществление
международной программы сотрудничества, с
тем чтобы добиться более глубокого
понимания значения режима Договора и
заложенных в нем возможностей для
достижения других мирных целей.

С вступлением в силу 15 июня 2000 года
Соглашения о регулировании
взаимоотношений между Организацией
Объединенных Наций и Подготовительной
комиссией5 Комиссия и Организация
Объединенных Наций смогут наладить тесное
сотрудничество по вопросам, представляющим
общий интерес, что будет способствовать
осуществлению их соответствующих
мандатов. Ведутся переговоры о
соответствующем соглашении с Программой
развития Организации Объединенных Наций».

D. Правительство Таиланда

10. Правительство Таиланда в своем качестве
депозитария Бангкокского договора сообщило, что
ему нечего добавить к тому, что было изложено в
его ранее представленных замечаниях в отношении
резолюции 53/77 Y (см. A/54/372, пункт 11).

Примечания

1 NPT/CONF.2000/28 (части I и II), стр. 16-17.
2 Там же.
3 INFCIRC/540 (Corr.).
4 Резолюция 48/75 L Генеральной Ассамблеи, пункт 2.
5 A/54/884, приложение.


